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Lieferumfang

Komponenten
1 RGB-LED-Flexband

2 Netzadapter

3 Fernbedienung (inkl. 3 V CR2025 Batterie)

4 Tasten für Farbwahl

5 Taste  (Helligkeit bzw. Farbwechselgeschwindigkeit erhöhen)

6 Taste  (Helligkeit bzw. Farbwechselgeschwindigkeit verringern)

7 Taste RGB  (Ein-/Ausschalttaste für farbiges Licht)

8 Taste WW  (Ein-/Ausschalttaste für warmweißes Licht)

9 Taste für kaltweißes Licht

10 Tasten für Lichtwechselmodi

11 Abschlusskappe, 4×

12 Verbinder, 2×

Mitgelieferte Verbindungselemente

13 Befestigungsclip, 7×

14 Schraube, 16×
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Allgemeines

Allgemeines
Bedienungsanleitung lesen und aufbewahren

Diese Bedienungsanleitung gehört zu diesem RGB-LED-Flexband 5 Me-
ter (im Folgenden nur „Produkt“ genannt). Sie enthält wichtige Informa-
tionen zur Montage und Bedienung.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung, insbesondere die Sicherheitshin-

weise, sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt einsetzen. Die Nichtbeachtung dieser 
Bedienungsanleitung kann zu schweren Verletzungen oder zu Schäden am Produkt 
führen. 
Die Bedienungsanleitung basiert auf den in der Europäischen Union gültigen Nor-
men und Regeln. Beachten Sie im Ausland auch landesspezifische Richtlinien und 
Gesetze.
Bewahren Sie die Bedienungsanleitung für die weitere Nutzung auf. Wenn Sie das 
Produkt an Dritte weitergeben, geben Sie unbedingt diese Bedienungsanleitung mit.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Das Produkt ist ausschließlich zur dekorativen Beleuchtung konzipiert und nur für 
die Nutzung in trockenen Innenräumen geeignet. Es ist ausschließlich für den Privat-
gebrauch bestimmt und nicht für den gewerblichen Bereich geeignet.
Verwenden Sie das Produkt nur wie in dieser Bedienungsanleitung beschrieben. 
Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß und kann zu Sachschä-
den oder sogar zu Personenschäden führen. Das Produkt ist kein Kinderspielzeug.
Der Hersteller oder Händler übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch nicht 
bestimmungsgemäßen oder falschen Gebrauch entstanden sind.
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Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole werden in dieser Bedienungsanleitung, auf dem Produkt 
oder auf der Verpackung verwendet.

Konformitätserklärung (siehe Kapitel „Konformitätserklärung“):  
Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte erfüllen alle an-
zuwendenden Gemeinschaftsvorschriften des Europäischen 
Wirtschaftsraums.

Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte dürfen nur in Innenbe-
reichen verwendet werden.

Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte sind mit einem kurz-
schlussfesten Sicherheitstrafo ausgestattet.

Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte haben eine positive 
Polarität. Sie dürfen nur mit Produkten verbunden werden, die eben-
falls eine positive Polarität haben.

Unabhängiges Betriebsgerät

Der Netzadapter entspricht der Schutzklasse II.

Das RGB-LED-Flexband entspricht der Schutzklasse III.

Das Produkt ist gegen das Eindringen von festen Fremdkörpern mit 
einem Durchmesser ab 12,5 mm sowie gegen den Zugang mit den 
Fingern geschützt.

Das Symbol „GS“ steht für geprüfte Sicherheit. Produkte, die mit die-
sem Zeichen gekennzeichnet sind, entsprechen den Anforderungen 
des deutschen Produktsicherheitsgesetzes (ProdSG).
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Sicherheit
Hinweiserklärung
Die folgenden Symbole und Signalwörter werden in dieser Bedienungsanleitung 
verwendet.

 WARNUNG!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Gefähr-
dung mit einem mittleren Risikograd, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, den Tod oder eine schwere 
Verletzung zur Folge haben kann.

 VORSICHT!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Gefähr-
dung mit einem niedrigen Risikograd, die, wenn 
sie nicht vermieden wird, eine geringfügige oder 
mäßige Verletzung zur Folge haben kann.

HINWEIS!
Dieses Signalwort warnt vor möglichen 
Sachschäden.



Sicherheit

10

Allgemeine Sicherheitshinweise

 WARNUNG!

Stromschlaggefahr!
Fehlerhafte Elektroinstallation oder zu hohe Netzspannung können 
zu elektrischem Stromschlag führen.

	− Schließen Sie das Produkt nur an, wenn die Netzspannung 
der Steckdose mit der Angabe auf dem Typenschild überein-
stimmt.

	− Schließen Sie das Produkt nur an eine gut zugängliche Steck-
dose an, damit Sie das Produkt bei einem Störfall schnell vom 
Stromnetz trennen können.

	− Betreiben Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden auf-
weist oder das Anschlusskabel bzw. der Netzadapter defekt ist.

	− Verwenden Sie ausschließlich das mitgelieferte Netzadapter.
	− Montieren Sie das Produkt auf einem geeigneten Untergrund 

und stellen Sie sicher, dass die Kabel sicher verlegt sind, so 
dass keine Stolpergefahr besteht.

	− Der Netzadapter kann nicht gewechselt werden. Wenn das 
Anschlusskabel oder der Netzadapter beschädigt ist, muss es 
entsorgt und durch einen Netzadapter desselben Modells er-
setzt werden. Wenden Sie sich über die auf der Garantiekarte 
angegebene Serviceadresse an den Hersteller.

	− Die LEDs des Produkts sind nicht austauschbar. Wenn die LEDs 
nicht mehr funktionieren, muss das RGB-LED-Flexband ausge-
tauscht werden.

	− Öffnen Sie das Gehäuse nicht, sondern überlassen Sie die 
Reparatur Fachkräften. Wenden Sie sich dazu an eine Fach-
werkstatt. Bei eigenständig durchgeführten Reparaturen, 
unsachgemäßem Anschluss oder falscher Bedienung sind 
Haftungs- und Garantieansprüche ausgeschlossen.

	− Nehmen Sie keinerlei Änderungen an dem Produkt vor.
	− Betreiben Sie das Produkt nicht im unmontierten Zustand.  
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Verwenden Sie das RGB-LED-Flexband nicht, wenn er bedeckt 
oder in eine Oberfläche eingelassen ist.

	− Setzen Sie den Netzadapter keinen Witterungsbedingungen 
wie Regen und Schnee aus.

	− Bei Reparaturen dürfen nur Teile verwendet werden, die den 
ursprünglichen Gerätedaten entsprechen. In diesem Produkt 
befinden sich elektrische und mechanische Teile, die zum 
Schutz gegen Gefahrenquellen unerlässlich sind.

	− Betreiben Sie das Produkt nicht mit einer externen Zeitschalt-
uhr oder einem separaten Fernwirksystem.

	− Schließen Sie die Leuchte nicht an einen externen Dimmer an.
	− Tauchen Sie weder das Produkt noch das Anschlusskabel oder 

den Netzadapter in Wasser oder andere Flüssigkeiten.
	− Fassen Sie den Netzadapter niemals mit feuchten Händen an.
	− Ziehen Sie den Netzadapter nie am Anschlusskabel aus der 

Steckdose, sondern fassen Sie immer den Netzadapter an.
	− Verwenden Sie das Anschlusskabel nie als Tragegriff.
	− Halten Sie das Produkt, den Netzadapter und das Anschluss-

kabel von offenem Feuer und heißen Flächen fern.
	− Knicken Sie das Anschlusskabel nicht und legen Sie es nicht 

über scharfe Kanten.
	− Verwenden Sie das Produkt nur in Innenräumen. Betreiben 

Sie es nie in Feuchträumen oder im Regen.
	− Lagern Sie das Produkt nie so, dass es in eine Wanne oder in 

ein Waschbecken fallen kann.
	− Greifen Sie niemals nach einem Elektrogerät, wenn es ins 

Wasser gefallen ist. Ziehen Sie in einem solchen Fall sofort den 
Netzadapter aus der Steckdose.

	− Wenn Sie das Produkt nicht benutzen, es reinigen oder wenn 
eine Störung auftritt, schalten Sie das Produkt immer aus und 
ziehen Sie den Netzadapter aus der Steckdose.

	− Ziehen Sie immer den Netzstecker vor der Montage, Demonta-
ge oder Reinigung aus der Steckdose.



Sicherheit

12

	− Schließen Sie das RGB-LED-Flexband nicht an die Stromversor-
gung an, solange er sich in der Verpackung befindet oder auf 
eine Spule gewickelt ist.

 WARNUNG!

Gefahren für Kinder und Personen mit verringerten physi-
schen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten (beispielswei-
se teilweise Behinderte, ältere Personen mit Einschränkung 
ihrer physischen und mentalen Fähigkeiten) oder Mangel an 
Erfahrung und Wissen (beispielsweise ältere Kinder).

	− Dieses Produkt kann von Kindern ab acht Jahren und darüber 
sowie von Personen mit verringerten physischen, sensori-
schen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung 
und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des Produkts unterwiesen 
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen. 
Kinder dürfen nicht mit dem Produkt spielen. Reinigung und 
Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichti-
gung durchgeführt werden.

	− Halten Sie Kinder jünger als acht Jahre vom Produkt und der 
Anschlussleitung fern.

	− Lassen Sie das Produkt während des Betriebs nicht unbeauf-
sichtigt.

	− Lassen Sie Kinder nicht mit der Verpackungsfolie spielen. Kin-
der können sich beim Spielen darin verfangen und ersticken.

 WARNUNG!

Explosions- und Verätzungsgefahr! Gefahren durch Batterien!
Bei unsachgemäßem Umgang mit Batterien besteht die Gefahr von 
Explosionen oder Verätzungen durch auslaufende Batteriesäure.

	− Setzen Sie Batterien nicht starker Hitze aus und werfen Sie 
diese nicht ins offene Feuer.
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	− Achten Sie darauf, die Batterie mit der richtigen Polarität (+/-) 
einzusetzen.

	− Ersetzen Sie die Batterie nur durch eine Batterie desselben 
Typs.

	− Reinigen Sie die Batterie- und Gerätekontakte bei Bedarf vor 
dem Einlegen.

	− Schließen Sie die Batterie nicht kurz. 
	− Versuchen Sie niemals, nicht aufladbare Batterien zu laden.
	− Nehmen Sie die Batterie nicht auseinander.
	− Vermeiden Sie den Kontakt von Batteriesäure mit Haut, Augen 

und Schleimhäuten. Entfernen Sie Batterieflüssigkeit nicht mit 
bloßen Händen. Tragen Sie dabei Schutzhandschuhe. Spülen Sie 
bei Kontakt mit der Batteriesäure die betroffenen Stellen sofort 
mit reichlich klarem Wasser aus und suchen Sie einen Arzt auf.

	− Wenn Sie das Produkt längere Zeit nicht benutzen, entnehmen 
Sie die Batterie aus dem Batteriefach der Fernbedienung.

	− Halten Sie Batterien von Kindern fern und bewahren Sie Batte-
rien außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

	− Wenn Batterien verschluckt werden oder auf andere Art und 
Weise in den Körper gelangen, suchen Sie sofort einen Arzt auf.

	− Erschöpfte Batterien sind aus dem Gerät zu entfernen.
	− Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Klasse Energieeffi-

zienz G. Die Lichtquelle ist nicht für den Einzelhandel bestimmt.

 VORSICHT!

Verletzungsgefahr!
Das Licht der LEDs ist sehr hell und kann Ihre Augen verletzen, wenn 
Sie direkt hineinsehen.

	− Schauen Sie niemals direkt in die leuchtenden LEDs des 
Produkts.

	− Betrachten Sie die LEDs während des Betriebs nicht mit einem 
optischen Instrument (z. B. Lupe).
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HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu Beschädigun-
gen des Produkts führen.

	− Schützen Sie das Produkt vor scharfen Kanten.
	− Setzen Sie das Produkt keinen starken Erschütterungen aus. 

Das kann das Produkt und den Netzadapter dauerhaft beschä-
digen.

	− Stellen Sie das Produkt nie auf oder in der Nähe von heißen 
Oberflächen ab (Herdplatten etc.).

	− Setzen Sie das Produkt niemals hoher Temperatur (Heizung 
etc.) oder Witterungseinflüssen (Regen etc.) aus.

	− Hängen Sie weder Kleidungsstücke noch sonstige Gegenstän-
de über das Produkt.

	− Achten Sie bei der Montage des Produkts darauf, dass das Pro-
dukt korrekt befestigt ist.

Erstinbetriebnahme
Produkt und Lieferumfang prüfen

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit einem scharfen Mes-
ser oder anderen spitzen Gegenständen öffnen, kann das Produkt 
schnell beschädigt werden. 

	− Gehen Sie beim Öffnen sehr vorsichtig vor.
1.	Nehmen Sie das Produkt aus der Verpackung.
2.	Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig ist (siehe Abb. A).
3.	Kontrollieren Sie, ob das Produkt oder die Einzelteile Schäden aufweisen. Ist dies 

der Fall, benutzen Sie das Produkt nicht. Wenden Sie sich über die auf der  
Garantiekarte angegebene Serviceadresse an den Hersteller.



Montage

15

Montage
1.	Legen Sie die Position des RGB-LED-Flexbands 1  und des Netzadapters 2  an 

der gewünschten Stelle fest. 
2.	Reinigen Sie die Fläche, auf der Sie das Produkt anbringen möchten.
3.	Stecken Sie das Netzkabel in das RGB-LED-Flexband (siehe Abb. A).
4.	Rollen Sie das RGB-LED-Flexband von der Spule ab.
5.	Sie können das RGB-LED-Flexband entweder mit den Befestigungsclips 13   

befestigen oder ihn direkt auf die gewünschte Oberfläche kleben: 
Montage mit Befestigungsclips:

	− Befestigen Sie das RGB-LED-Flexband mit Hilfe der Befestigungsclips und  
Schrauben an der gewünschten Stelle (siehe Abb. B).

Montage mit Klebeband:
	− Entfernen Sie die Schutzfolie von der klebenden Rückseite des RGB-LED-Flexbands. 

Prüfen Sie, ob die Oberfläche für den Einsatz von Klebestreifen geeignet ist. Beim 
Entfernen des Klebestreifens können Schäden auf der Oberfläche entstehen.  
Hierfür können wir keine Haftung übernehmen. Achten Sie darauf, dass die Ober-
fläche, auf der Sie das RGB-LED-Flexband befestigen möchten, möglichst glatt und 
fettfrei ist. Setzen Sie das RGB-LED-Flexband vorsichtig an die gewünschte Stelle 
und drücken Sie ihn an. Drücken Sie dabei nicht auf die LEDs.

RGB-LED-Flexband kürzen

 WARNUNG!

Stromschlaggefahr! 
Unsachgemäßer Umgang kann zu elektrischem Stromschlag führen.

	− Trennen Sie vor sämtlichen Arbeiten am RGB-LED-Flexband 
den Netzadapter vom Stromnetz.

1.	Wählen Sie die gewünschte Länge des RGB-LED-Flexbands 1 .
2.	Kürzen Sie das RGB-LED-Flexband mit einer Schere auf die gewünschte Länge. 

Schneiden Sie das RGB-LED-Flexband nur an den markierten Schnittstellen durch. 
Diese sind jeweils mit einer schwarzen Linie gekennzeichnet (siehe Abb. D).

3.	Drücken Sie die beiden Enden des RGB-LED-Flexbands auf die Schneidkontakte 
der  
Verbinder 12 . Achten Sie auf die Markierungen auf dem RGB-LED-Flexband und 
den Verbindern, um die korrekte Polung sicherzustellen (siehe Abb. E). 

4.	Drücken Sie jeweils eine Abschlusskappe 11  auf die Enden der Verbinder  
(siehe Abb. F).
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Fernbedienung
Mittels der Fernbedienung 3  können Sie zwischen unterschiedlichen Einstel-
lungen für das RGB-LED-Flexband 1  wechseln. Entfernen Sie vor der ersten 
Verwendung den Schutzstreifen aus dem Batteriefach auf der Rückseite der 
Fernbedienung.

Produkt ein-/ausschalten
	− Um das Produkt mit farbigem Licht einzuschalten, drücken Sie die Taste RGB  7 .  

Wechseln Sie zwischen den Leuchtfarben, indem Sie eine der Tasten für die 
Farbwahl 4  oder kaltweißes Licht 9  drücken. Zum Ausschalten drücken Sie 
erneut die Taste RGB .

	− Um das Produkt nur mit warmweißem Licht einzuschalten, drücken Sie die  
Taste WW  8 . Zum Ausschalten drücken Sie erneut die Taste WW .

	− Drücken Sie die Tasten RGB  / WW  nacheinander, um farbiges und warmweißes 
Licht einzuschalten.

Helligkeitseinstellung
	− Haben Sie eine der Tasten für die Farbwahl 5 , kaltweißes Licht 9  oder warm-

weißes Licht WW  8  gewählt, können Sie mit den Tasten  /  5  / 6  die 
Helligkeit erhöhen oder verringern.

Lichtwechselmodi
	− Wählen Sie zwischen vier Lichtwechselmodi (Flash, Strobe, Fade und Smooth),  

indem Sie eine der Tasten für Lichtwechselmodi 10  drücken. 
Im Modus „Fade“ leuchten nur die kaltweißen LEDs bzw. die kaltweißen und 
warmweißen LEDs, wenn Sie diese mit der Taste WW  8  dazuschalten.

	− Drücken Sie die Tasten  /  5  / 6 , um die Farbwechselgeschwindigkeit 
zu erhöhen oder zu verringern.

	− Wenn Sie das Produkt nur mit warmweißem Licht eingeschaltet haben, funktio-
nieren die Lichtwechselmodi nicht.

Batterie der Fernbedienung wechseln 
1.	Ziehen Sie die Verriegelung des Batteriefachs der Fernbedienung 3  nach 

rechts und gleichzeitig das Batteriefach heraus (siehe Abb. C).
2.	Ersetzen Sie die Batterie durch eine des gleichen Typs. Achten Sie auf die richtige 

Ausrichtung der Pole.
3.	Schieben Sie das Batteriefach wieder in die Fernbedienung.
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Reinigung

 WARNUNG!

Stromschlaggefahr! 
Unsachgemäßer Umgang kann zu elektrischem Stromschlag führen.

	− Trennen Sie vor jeder Reinigung den Netzadapter vom Strom-
netz.

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu Beschädigun-
gen des Produkts führen.

	− Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Bürsten 
mit Metall- oder Nylonborsten sowie keine scharfen oder me-
tallischen Reinigungsgegenstände wie Messer, harte Spachtel 
und dergleichen. Diese können die Oberflächen beschädigen.

	− Geben Sie das Produkt keinesfalls in die Spülmaschine. Sie 
würden es dadurch zerstören.

1.	Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzadapter 2  aus der Steckdose.
2.	Lassen Sie das Produkt vollständig abkühlen.
3.	Reinigen Sie das Produkt mit einem trockenen, fusselfreien Tuch.

Aufbewahrung
Alle Teile müssen vor dem Aufbewahren vollkommen trocken sein.

	− Bewahren Sie das Produkt stets an einem trockenen Ort auf.
	− Schützen Sie das Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung.
	− Lagern Sie das Produkt für Kinder unzugänglich und sicher verschlossen.
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Technische Daten
Modell: NP-BWS-5M
Leistung gesamter Artikel: max. 24 W
Länge RGB-LED-Flexband: ca. 5 m
Gewicht: 360 g
Artikelnummer: 804464

RGB-LED-Flexband
Betriebsspannung/-strom: 12 V ⎓ / 2 A
Leistung RGB-LED-Flexband: max. 20 W
Schutzklasse: III
Schutzgrad: IP20
Betriebsbedingungen: +10 °C bis +30 °C
Leuchtmittel: 5050, 90 x RGB + 90 x WW (5 m)
Farbwiedergabeindex: >80 
Lichtstrom: max. 800 lm
Lichtfarbe: warmweiß + farbig

Netzadapter
Modell NP-LS-AP-2
Länge des Netzkabels 1,5 m
Eingangsspannung 220 - 240 V ~, 50 / 60 Hz
Ausgangsspannung 12 V ⎓ 2 A, max. 24 W
Schutzklasse

 
ta 40 °C

ṫc 75 °C

Fernbedienung
Modell: NP-BWS-RC
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Konformitätserklärung
Die EU-Konformitätserklärung kann unter der in der beiliegenden  
Garantiekarte angeführten Adresse angefordert werden.

Entsorgung
Verpackung entsorgen

Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Geben Sie Pappe und 
Karton zum Altpapier, Folien in die Wertstoffsammlung.

Dieses Symbol zeigt, wie Sie die Verpackungsmaterialien zur Entsor-
gung richtig trennen.  
Entsorgen Sie Verpackungen aus Papier in die Altpapiertonne und 
Verpackungen aus Kunststoff, Metall oder Verbundmaterialien in die 
Gelbe Tonne.

Produkt entsorgen
(Anwendbar in der Europäischen Union und anderen europäischen Staaten mit 
Systemen zur getrennten Sammlung von Wertstoffen)

Altgeräte dürfen nicht in den Hausmüll! 
Sollte das Produkt einmal nicht mehr benutzt werden können, so 
ist jeder Verbraucher gesetzlich verpflichtet, Altgeräte getrennt 
vom Hausmüll, z. B. bei einer Sammelstelle seiner Gemeinde/sei-
nes Stadtteils, abzugeben. Damit wird gewährleistet, dass Altgeräte 
fachgerecht verwertet und negative Auswirkungen auf die Umwelt 
vermieden werden. Deswegen sind Elektrogeräte mit dem hier abge-
bildeten Symbol gekennzeichnet.

Batterien und Akkus dürfen nicht in den Hausmüll!
�Als Verbraucher sind Sie gesetzlich verpflichtet, alle Batterien und Ak-
kus, egal ob sie Schadstoffe* enthalten oder nicht, bei einer Sammel-
stelle in Ihrer Gemeinde/Ihrem Stadtteil oder im Handel abzugeben, 
damit sie einer umweltschonenden Entsorgung zugeführt werden 
können.
*gekennzeichnet mit: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei
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Composants

Composants
1 Bande lumineuse à LED

2 Adaptateur secteur

3 Télécommande (avec pile 3 V CR2025)

4 Touches pour la sélection de la couleur

5 Touche  (augmenter la vitesse de changement  
de luminosité ou de couleur)

6 Touche  (diminuer la la vitesse de changement  
de luminosité ou de couleur)

7 Touche RGB  (touche marche/arrêt pour lumière de couleur)

8 Touche WW  (touche marche/arrêt pour lumière blanche chaude)

9 Touche pour lumière blanche froide

10 Touches pour modes de changement de lumière

11 Capuchon de fermeture, 4 x

12 Connecteur, 2 x

Éléments de liaison livrés

13 Clip de fixation, 7 x

14 Vis 16 x
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Composants
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Généralités

Généralités
Lire et conserver la notice d’utilisation

Cette notice d’utilisation fait partie de cette bande lumineuse à LED de  
5 mètres (dans ce qui suit uniquement appelé « produit »). Il contient des 
informations importantes pour le montage et l’utilisation.
Lisez attentivement la notice d‘utilisation, en particulier les consignes de 

sécurité, avant d‘utiliser le produit. Le non-respect de cette notice d’utilisation peut 
entraîner des blessures graves ou endommager le produit.
La notice d’utilisation est basée sur les normes et réglementations en vigueur dans 
l‘Union européenne Respectez également à l‘étranger les directives spécifiques à 
chaque pays et les lois en vigueur.
Conservez cette notice d’utilisation pour une utilisation ultérieure. Lorsque vous cédez 
le produit à des tiers, veuillez vous assurer d‘inclure cette notice d‘utilisation

Utilisation conforme à l‘emploi prévu
Le produit est conçu exclusivement pour l‘éclairage décoratif et ne convient qu‘à un 
usage dans des locaux secs. Il est destiné exclusivement à un usage privé et ne con-
vient pas à un usage commercial.
Utilisez le produit uniquement de la manière décrite dans cette notice d’utilisation. 
Toute autre utilisation est considérée comme non conforme et peut entraîner des 
dommages matériels ou même des blessures corporelles. Le produit n‘est pas un 
jouet.
Le fabricant ou le revendeur décline toute responsabilité pour les dommages causés 
par une utilisation incorrecte ou incorrecte.
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Explication des symboles
Les symboles suivants sont utilisés dans cette notice d’utilisation, sur le produit ou 
sur l‘emballage.

Déclaration de conformité (voir chapitre « Déclaration de conformité ») : 
Les produits marqués de ce symbole sont conformes à toutes les ré-
glementations communautaires applicables de l’Espace économique 
européen. Les produits portant ce symbole ne doivent être utilisés 
qu‘à l‘intérieur.

Les produits portant ce symbole ne doivent être utilisés qu‘à 
l‘intérieur.

Les produits portant ce symbole sont équipés d'un transformateur de 
sécurité résistant aux courts-circuits.

Les produits portant ce symbole ont une polarité positive. Ils ne peu-
vent être connectés qu‘à des produits qui ont également une polarité 
positive.

Unité de commande indépendante

L’adaptateur secteur est conforme à la classe de protection II.

La bande LED est conforme à la classe de protection III.

Le produit est protégé contre la pénétration de corps étrangers 
solides d‘un diamètre de 12,5 mm ou plus et contre l‘accès par les 
doigts.

Le symbole « GS » signifie Sécurité certifiée. Les produits portant ce 
symbole sont conformes aux exigences de la loi allemande sur la sé-
curité des produits (ProdSG).
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Sécurité
Note explicative
Les symboles et mots de signalisation suivants sont utilisés dans cette notice 
d’utilisation.

 AVERTISSEMENT!
Ce symbole/mot de signalisation indique un 
danger présentant un risque moyen qui, s‘il n‘est 
pas évité, peut entraîner la mort ou des blessures 
graves.

 DANGER!
Ce mot de signalisation indique un danger présen-
tant un haut risque qui, s‘il n‘est pas évité, entraîne 
la mort ou des blessures graves.

IMPORTANT!
Ce mot de signalisation prévient d‘éventuels 
dommages matériels.
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Consignes générales de sécurité

 AVERTISSEMENT!

Risque d‘électrocution!
Une installation électrique incorrecte ou une tension secteur 
excessive peut provoquer un choc électrique.

	− Ne branchez le produit que si la tension secteur de la 
prise correspond aux informations figurant sur la plaque 
signalétique.

	− Branchez le produit uniquement à une prise facilement 
accessible afin de pouvoir débrancher le produit rapidement 
en cas de dysfonctionnement.

	− Ne pas utiliser le produit s‘il présente des dommages visibles 
ou si le câble ou l’adaptateur secteur sont défectueux.

	− Utilisez uniquement l‘adaptateur secteur fourni.
	− Installez le produit sur une surface appropriée et assurez-vous 

que les câbles sont acheminés de manière sûre afin d‘éviter 
tout risque de trébuchement.

	− L‘adaptateur secteur ne peut être remplacé. Si le câble de 
raccordement ou l‘adaptateur secteur est endommagé, il doit 
être éliminé et remplacé par un adaptateur secteur du même 
modèle. Contactez le fabricant à l‘adresse de service indiquée 
sur la carte de garantie.

	− Les LED du produit ne sont pas remplaçables. Si les LED ne 
fonctionnent plus, la bande LED doit être remplacée.

	− N‘ouvrez pas le boîtier, mais confiez la réparation à du 
personnel qualifié. Contactez à cet effet un atelier spécialisé. 
La responsabilité et les droits à la garantie sont exclus en cas 
de réparations effectuées sans concertation, de raccordement 
incorrect ou d‘utilisation incorrecte.

	− N‘apportez aucune modification au produit.
	− Ne pas utiliser le produit à l‘état non monté. Ne pas utiliser 

la bande LED lorsqu‘elle est couverte ou encastrée dans une 
surface.
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	− Ne pas exposer pas l’adaptateur secteur enfichable aux 
intempéries telles que la pluie ou la neige.

	− Seules les pièces qui correspondent aux caractéristiques 
d‘origine de l‘appareil peuvent être utilisées pour les 
réparations. Ce produit contient des pièces électriques et 
mécaniques indispensables à la protection contre les sources 
de danger.

	− Ne pas utiliser le produit avec une minuterie externe ou un 
système de commande à distance séparé.

	− Ne pas raccorder le luminaire à un variateur externe.
	− Ne pas immerger le produit, le câble de raccordement ou 

l‘adaptateur secteur dans l‘eau ou d‘autres liquides.
	− Ne jamais toucher l’adaptateur secteur avec les mains 

mouillées.
	− Ne jamais retirer l’adaptateur secteur par le câble de raccorde-

ment de la prise ; manipuler toujours l’adaptateur secteur.
	− Ne jamais utiliser le câble de raccordement comme poignée de 

transport.
	− Gardez le produit, l’adaptateur secteur et le câble de 

raccordement à l‘écart du feu ouvert et des surfaces chaudes.
	− Ne pas plier le câble de raccordement et ne pas le poser sur 

des bords tranchants.
	− Utilisez le produit uniquement à l‘intérieur. Ne l‘utilisez jamais 

dans des pièces humides ou sous la pluie.
	− Ne jamais ranger le produit de manière à ce qu‘il puisse 

tomber dans une baignoire ou un évier.
	− Ne jamais saisir un appareil électrique s‘il est tombé dans l‘eau. 

Dans un tel cas, retirez immédiatement l‘adaptateur secteur de 
la prise.

	− Lorsque vous n‘utilisez pas le produit, lorsque vous le nettoyez 
ou en cas de panne, éteignez toujours le produit et retirez 
l’adaptateur secteur de la prise.

	− Retirez toujours la fiche secteur de la prise avant le montage, 
le démontage ou le nettoyage.

	− Ne connectez pas la bande lumineuse à LED à l‘alimentation 
électrique lorsqu‘elle est dans l‘emballage ou enroulée sur une 
bobine.
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 AVERTISSEMENT!

Risques pour les enfants et les personnes ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales réduites (par exemple, 
les personnes partiellement handicapées, les personnes 
âgées ayant des capacités physiques et mentales réduites) ou 
un manque d‘expérience et de connaissances (par exemple, 
les enfants plus âgés).

	− Ce produit peut être utilisé par des enfants de 8 ans et plus et 
par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles 
ou mentales réduites ou un manque d‘expérience et de 
connaissances, si elles sont supervisées ou ont été instruites sur 
l‘utilisation sécuritaire du produit et si elles comprennent les 
dangers qui en résultent. Les enfants ne sont pas autorisés à 
jouer avec le produit. Le nettoyage et l‘entretien par l’utilisateur 
ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.

	− Tenez les enfants de moins de huit ans éloignés du produit et 
du câble de raccordement.

	− Ne laissez pas le produit sans surveillance pendant le 
fonctionnement.

	− Ne laissez pas les enfants jouer avec le film d‘emballage. Les 
enfants peuvent s‘y prendre et suffoquer en jouant.

 AVERTISSEMENT!

Risque d‘explosion et de brûlures caustiques! Danger dû aux piles!
Une manipulation incorrecte des piles peut entraîner des explosi-
ons ou des brûlures par une fuite d‘acide.

	− N‘exposez pas les piles à une chaleur intense et ne les jetez pas 
dans un feu ouvert.

	− Veillez à insérer la pile avec la polarité (+/-) correcte.
	− Remplacez la pile uniquement par une pile du même type.
	− Si nécessaire, nettoyez les contacts de la pile et de l‘appareil 

avant de l‘insérer.
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	− Ne pas court-circuiter les piles.
	− N‘essayez jamais de charger des piles non rechargeables.
	− Ne pas désassembler la pile.
	− Éviter le contact de l’acide de la pile avec la peau, les yeux et les 

muqueuses. Ne pas enlever le liquide de batterie à mains nues. 
Portez des gants de protection. En cas de contact avec l’acide 
de la pile, rincez immédiatement et abondamment à l‘eau  
claire les zones touchées et consultez un médecin.

	− Si vous n‘utilisez pas le produit pendant une période  
prolongée, retirez la pile du compartiment à piles de la  
télécommande.

	− Tenez les piles hors de portée des enfants et conservez les piles 
hors de portée des enfants.

	− Si des piles sont avalées ou pénètrent dans le corps d‘une autre 
façon, consultez immédiatement un médecin.

	− Les piles usagées doivent être retirées de l‘appareil.
	− Ce produit contient une source lumineuse de classe d‘efficaci-

té énergétique G. La source lumineuse n‘est pas destinée à la 
vente au détail.

 DANGER!

Risque de blessure!
La lumière des LED est très brillante et peut endommager vos yeux 
en regardant directement.

	− Ne regardez jamais directement dans les LED allumées du 
produit.

	− Ne pas regarder les LED pendant le fonctionnement avec un 
instrument optique (par exemple, une loupe).
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IMPORTANT!

Risque d‘endommagement!
Une manipulation incorrecte du produit peut l‘endommager.

	− Protégez le produit des arêtes vives
	− Ne pas soumettre le produit à de fortes vibrations. Cela peut 

endommager de façon permanente le produit et l’adaptateur 
secteur.

	− Ne jamais poser le produit sur ou à proximité de surfaces chau-
des (plaques chauffantes, etc.).

	− Ne jamais exposer le produit à des températures élevées 
(chauffage, etc.) ou à des intempéries (pluie, etc.)

	− Ne pas suspendre de vêtements ou d‘autres objets sur le pro-
duit.

	− Lors du montage du produit, assurez-vous que le produit est 
correctement fixé.

Première mise en service
Vérifier le produit et le contenu de l‘emballage

IMPORTANT!

Risque d‘endommagement!
Si vous ouvrez l‘emballage sans précaution avec un couteau aiguisé 
ou tout autre objet pointu, le produit risque d‘être rapidement  
endommagé. 

	− Procédez avec précaution lorsque vous ouvrez l‘emballage.
1.	Retirez le produit de son emballage.
2.	Vérifiez que la livraison est complète (voir. Fig. A).
3.	Contrôlez si le produit ou les pièces détachées sont endommagés. Si tel est le cas, 

n‘utilisez pas produit. Contactez le fabricant à l‘adresse de service indiquée sur la 
carte de garantie.
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Montage
1.	Choisissez la position de la bande à LED 1  et de l‘adaptateur secteur 2  à  

l’endroit souhaité.
2.	Nettoyez la surface sur laquelle vous souhaitez installer l‘article.
3.	Branchez le cordon d‘alimentation dans la bande à LED (voir Fig. A).
4.	Déroulez la bande à LED de la bobine.
5.	Vous pouvez soit fixer la bande à LED avec les clips de fixation 13 , soit la coller  

directement sur la surface souhaitée:
Montage avec des clips de fixation:

	− Fixez la bande à LED à l‘aide des clips de fixation et des vis à l‘endroit souhaité (voir 
Fig. B).

Montage avec du ruban adhésif :
	− Retirez le film protecteur du dos adhésif de la bande à LED. Vérifiez si la surface est 

adaptée à l‘utilisation de ruban adhésif. 
Le retrait du ruban adhésif peut endommager la surface. Nous ne pouvons assumer 
aucune responsabilité à cet égard. Veillez à ce que la surface sur laquelle vous sou-
haitez fixer la bande à LED soit aussi lisse et exempte de graisse que possible. Placez 
soigneusement la bande à LED à l’endroit souhaité et appuyez dessus. N‘appuyez 
pas sur les LED.

Raccourcir la bande à LED

 AVERTISSEMENT!

Risque d‘électrocution! 
Une mauvaise manipulation peut entraîner un choc électrique.

	− Avant toute intervention sur la bande à LED, débranchez 
l‘adaptateur secteur du réseau électrique.

1.	 	Déterminez la longueur souhaitée de la bande à LED 1 .
2.	 	Utilisez des ciseaux pour couper la bande de LED à la longueur souhaitée. Ne 

coupez la bande à LED qu‘aux endroits indiqués. Ceux-ci sont marqués d‘un trait 
noir (voir Fig. D).

3.	 	Appuyez les deux extrémités de la bande à LED sur les contacts autodénudants 
des connecteurs 12 . Faites attention aux marquages sur la bande à LED et les 
connecteurs pour assurer une polarité correcte (voir Fig. E).

4.	Poussez un capuchon de fermeture 11  sur chaque extrémité des connecteurs  
(voir Fig. F).
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Télécommande
La télécommande 3  vous permet de passer d‘un réglage à l‘autre pour la bande  
à LED 1 . Avant la première utilisation, retirez la bande de protection du  
compartiment des piles à l‘arrière de la télécommande.

Allumer / éteindre le produit
	− Pour allumer le produit avec de la lumière de couleur, appuyez sur la touche RGB  

7 . Passez d‘une couleur lumineuse à l‘autre en appuyant sur l‘un des boutons 
de sélection de couleur 4  ou de lumière blanche froide 9  Pour éteindre l‘ap-
pareil, appuyez à nouveau sur la touche RGB .

	− Pour allumer le produit uniquement avec une lumière blanche chaude,  
appuyez sur la touche WW  8 . Pour éteindre l‘appareil, appuyez à nouveau sur la 
touche WW .

	− Appuyez successivement sur les touches RGB  / WW  pour allumer une lumière 
blanche chaude et colorée.

Réglage luminosité
	− Lorsque vous avez sélectionné l‘une des touches pour la sélection de couleur 4 , 

la lumière blanche froide 9  ou la lumière blanche chaude WW  8  , vous 
pouvez augmenter ou diminuer la luminosité avec les touches  /  5  / 6 .

Modes de changements de lumières
	− Choisissez entre quatre modes de changement de lumière (Flash, Strobe,  

Fade et Smooth) en appuyant sur l‘une des touches de mode de changement de 
lumière 10 . En mode Fade, seules les LED blanches froides ou les LED blanches 
froides et blanches chaudes s‘allument lorsque vous activez celles-ci avec le 
bouton WW  8 .

	− Appuyez sur les touches  /  5  / 6  pour augmenter ou diminuer la  
vitesse de changement de couleur.

	− Si vous avez allumé le produit avec une lumière blanche chaude uniquement,  
les modes de changement de lumière ne fonctionneront pas.

Remplacer la pile de la télécommande 
1.	 	Tirez le verrouillage du compartiment des piles de la télécommande 3  vers la 

droite et retirez simultanément le compartiment des piles (voir Fig. C). 
2.	Remplacez la pile par une pile du même type. Veillez à ce que les pôles soient  

correctement alignés.
3.	 	Poussez le compartiment à piles dans la télécommande.
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Nettoyage

 AVERTISSEMENT!

Risque d‘électrocution! 
Une mauvaise manipulation peut entraîner un choc électrique.

	− Débranchez toujours l‘adaptateur secteur du réseau électrique 
avant de le nettoyer.

IMPORTANT!

Risque d‘endommagement!
Une manipulation incorrecte du produit peut l‘endommager.

	− N‘utilisez pas de produits de nettoyage agressifs, des brosses 
avec des poils en métal ou en nylon, des ustensiles de 
nettoyage tranchants ou métalliques tels que des couteaux, 
des spatules dures et similaires. Ceux-ci peuvent endommager 
les surfaces.

	− Ne mettez jamais le produit dans le lave-vaisselle. Vous le  
détruiriez.

1.	 	Avant un nettoyage, retirez l‘adaptateur secteur 2  de la prise.

2.	Laissez le produit refroidir complètement.

3.	Nettoyez le produit avec un chiffon sec.

Stockage
Toutes les pièces doivent être complètement sèches avant d‘être stockées.

	− Conservez toujours le produit dans un endroit sec.
	− Protégez le produit de la lumière directe du soleil.
	− Conserver le produit hors de portée des enfants et enfermé de manière sûre.
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Caractéristiques techniques
Modèle NP-BWS-5M
Puissance totale du produit max. 24 W
Longueur de la bande à LED env. 5 m
Poids 360 g

RGB-LED-Flexband
Tension/courant de service 12 V ⎓ / 2 A
Puissance de la bande à LED max. 20 W
Classe de protection III
Indice de protection IP20
Conditions de fonctionnement +10 °C à +30 °C
Sources lumineuses 5050, 90 x RGB + 90 x WW (5 m)
Indice de rendu des couleurs >80 
Flux lumineux 800 lm max.
Couleur de lumière blanche chaude + colorée

Adaptateur secteur
Modèle NP-LS-AP-2
Longueur du câble d’alimentation 1,5 m
Tension d’entrée 220 - 240 V ~, 50 / 60 Hz
Tension de sortie 12 V ⎓ 2 A, max. 24 W
Classe de protection

 
ta 40 °C

ṫc 75 °C

Télécommande
Modèle NP-BWS-RC
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Mise au rebut écologique
Élimination de l‘emballage

Votre appareil est emballé de manière à le protéger contre d‘éventuels 
dommages dus au transport. Les emballages sont réutilisables et 
peuvent facilement être recyclés dans le cycle des matières premières. 
Déposez du carton aux déchets de papier, des films à la collecte des 
matières recyclables.

Mise au rebut de l‘appareil usagé
(Anwendbar in der Europäischen Union und anderen europäischen Staaten mit 
Systemen zur getrennten Sammlung von Wertstoffen)

Ne jetez pas votre appareil dans les ordures ménagères. Conformé-
ment à la directive 2012/19/UE, l‘appareil doit être mis au rebut de 
manière ordonnée à la fin de sa durée de vie utile. Les matériaux 
recyclables contenus dans l‘appareil sont alors recyclés et l‘impact sur 
l‘environnement est évité. Déposez l‘appareil usagé dans un point de 
collecte des déchets électriques ou dans un centre de recyclage. Pour 
plus d‘informations, veuillez contacter votre entreprise locale d‘élimi-
nation des déchets ou l‘administration municipale.

Les piles et accumulateurs ne doivent pas être jetés avec les  
ordures ménagères !
�En tant que consommateur, vous êtes légalement tenu d‘éliminer 
tous les piles et accumulateurs, qu‘ils contiennent ou non des sub-
stances nocives*, dans un point de collecte situé dans votre commune 
ou dans le commerce, pour qu‘ils puissent être éliminés de manière 
écologique.
*marqués de : Cd = cadmium, Hg = mercure, Pb = plomb
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Dotazione
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Componenti

Componeti
1 Striscia luminosa a LED

2 Adattatore di rete

3 Telecomando (inclusa batteria CR2025 da 3 V)

4 Tasti per selezione colore

5 Tasto  (aumento di velocità luminosità/cambio colore)

6 Tasto  (riduzione di velocità luminosità/cambio colore)

7 Tasto RGB  (tasto di accensione/spegnimento per luce colorata)

8 Tasto WW  (tasto di accensione/spegnimento per luce bianca calda)

9 Tasto per luce bianca fredda

10 Tasti per modalità di cambio colore

11 Cappuccio terminale, 4 x

12 Connettore, 2 x

Elementi di collegamento forniti

13 Clip di fissaggio, 7 x

14 Vite, 16 x
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Informazioni generali

Informazioni generali
Leggere e conservare le istruzioni per l’uso 

Le presenti istruzioni per l’uso sono incluse con questa striscia luminosa 
a LED 5 metri (di seguito denominato „prodotto“). Esse contengono 
informazioni importanti relative al montaggio e all’utilizzo.
Prima di mettere in funzione il prodotto, leggere attentamente le 

istruzioni per l’uso, in particolar modo le indicazioni di sicurezza. Il mancato rispetto 
delle presenti istruzioni per l’uso può provocare lesioni gravi o danni al prodotto. Le 
istruzioni per l’uso si basano sulle normative e regole vigenti nell’Unione Europea. 
All’estero rispettare anche linee guida e normative nazionali. Conservare le istruzioni 
per l’uso per utilizzi futuri. In caso di cessione del prodotto a terzi, consegnare 
tassativamente anche le presenti istruzioni per l’uso. 

Uso conforme alla destinazione
Il prodotto è progettato esclusivamente per l’illuminazione decorativa ed è adatto 
esclusivamente per l’uso in ambienti interni asciutti. È destinata esclusivamente 
all’uso in ambito privato e non commerciale.
Utilizzare il prodotto solo come descritto nelle presenti istruzioni per l’uso. Qualsiasi 
altro utilizzo è considerato improprio e può causare danni materiali o anche lesioni 
personali. Il prodotto non è un giocattolo per bambini.
Il prodotto è progettato esclusivamente per l’illuminazione decorativa ed è adatto 
esclusivamente per l’uso in ambienti interni asciutti. È destinata esclusivamente 
all’uso in ambito privato e non commerciale. Utilizzare il prodotto solo come descritto 
nelle presenti istruzioni per l’uso. Qualsiasi altro utilizzo è considerato improprio e 
può causare danni materiali o anche lesioni personali. Il prodotto non è un giocattolo 
per bambini.
Il produttore o rivenditore declina ogni responsabilità per i danni dovuti all’uso non 
conforme allo scopo previsto o all’uso scorretto.
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Descrizione pittogrammi
Nelle istruzioni per l’uso, sul prodotto stesso o sull’imballaggio sono riportati i 
seguenti simboli.

Dichiarazione di conformità (vedi capitolo “Dichiarazione di 
conformità”): I prodotti contrassegnati con questo simbolo sono 
conformi a tutte le normative comunitarie applicabili dello Spazio 
economico europeo. 

I prodotti contrassegnati con questo simbolo possono essere utilizzati 
solo in ambienti interni.

I prodotti contrassegnati con questo simbolo sono dotati di un 
trasformatore di sicurezza a prova di corto circuito.

I prodotti contrassegnati con questo simbolo hanno una polarità 
positiva. Possono essere collegati solo con prodotti che hanno una 
polarità positiva.

Dispositivo a funzionamento indipendente

L’adattatore di rete è conforme alla classe di protezione II.

La striscia a LED è conforme alla classe di protezione III.

Il prodotto è protetto contro la penetrazione di corpi estranei solidi di 
diametro pari o superiore a 12,5 mm e contro l’inserimento delle dita

Il simbolo “GS” sta per sicurezza testata. I prodotti contrassegnati 
con questo simbolo soddisfano i requisiti della legge tedesca sulla 
sicurezza dei prodotti (ProdSG).
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Sicurezza
Legenda delle avvertenze
Nelle istruzioni per l’uso sono utilizzati i seguenti simboli e parole d’avvertimento.

 AVVERTIMENTO!
Questo simbolo/parola d’avvertimento indica un 
pericolo a rischio medio che, se non evitato, può 
avere come conseguenza la morte o lesioni gravi.

 PERICOLO!
Questo simbolo/parola d’avvertimento indica un 
pericolo a rischio medio che, se non evitato, può 
avere come conseguenza la morte o lesioni gravi.

AVVISO!
Questa parola d’avvertimento mette in guardia 
da possibili danni a cose.

Avvertenze generali di sicurezza

 AVVERTIMENTO!

Pericolo di scosse elettriche!
La scorretta installazione elettrica o l’eccessiva tensione di rete 
possono provocare scosse elettriche.

	− Collegare il prodotto solo se la tensione di rete della presa di 
corrente corrisponde ai dati riportati sulla targhetta.

	− Collegare il prodotto solo a una presa di corrente accessibile, in 
modo tale da poterlo staccare velocemente dalla rete elettrica 
in caso di malfunzionamento.

	− Non usare il prodotto se presenta danni visibili o se il cavo di 
collegamento e/o l’adattatore di rete è difettoso.

	− Utilizzare esclusivamente l’adattatore di rete fornito in 
dotazione.

	− Montare il prodotto su una superficie adatta e assicurarsi che 
i cavi siano posati in modo sicuro, in modo che non sussista 
alcun rischio di inciampo.
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	− L’adattatore di rete non può essere sostituito. Se il cavo di 
collegamento o l’adattatore di rete è danneggiato dovrà 
essere smaltito e sostituito con un adattatore di rete, dello 
stesso tipo. Rivolgersi all’indirizzo del servizio assistenza clienti 
del produttore indicato nella scheda di garanzia.

	− I LED del prodotto non possono essere sostituiti. Qualora i 
LED non funzionassero più, sarà necessario sostituire l’intera 
striscia LED.

	− I LED del prodotto non possono essere sostituiti. Qualora i 
LED non funzionassero più, sarà necessario sostituire l’intera 
striscia LED.

	− Non apportare alcuna modifica al prodotto.
	− Non utilizzare il prodotto se non è completamente assemblato. 

Non utilizzare la striscia luminosa a LED quando è coperta o 
incassata in una superficie.

	− Non esporre l’adattatore di rete a estreme condizioni 
meteorologiche come pioggia e neve. Per le riparazioni 
utilizzare solo componenti che siano corrispondenti alle 
specifiche originali dell’apparecchio . Il presente prodotto 
contiene parti elettriche e meccaniche, indispensabili ai fini 
della protezione da fonti di pericolo.

	− Non utilizzare il prodotto con un timer esterno o un sistema di 
controllo a distanza separato.

	− Non collegare la lampada a un dispositivo esterno di 
regolazione luminosa.

	− Non immergere il prodotto, il cavo di collegamento e 
l’adattatore di rete né in acqua né in altri liquidi.

	− Non toccare mai l’adattatore di rete con le mani bagnate.
	− Non estrarre mai l’adattatore di rete dalla presa di corrente 

tirando il cavo di collegamento, bensì afferrare sempre 
l’adattatore di rete.
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	− Non servirsi mai del cavo di collegamento per trasportare il 
prodotto.

	− Tenere il prodotto, l’adattatore di rete e il cavo di collegamento 
lontano da fiamme libere e superfici roventi.

	− Non piegare il cavo di collegamento e non posizionarlo su 
spigoli vivi.

	− Utilizzare il prodotto solo in ambienti chiusi. Non utilizzarlo in 
ambienti umidi o sotto la pioggia.

	− Non riporre mai il prodotto in un luogo dal quale possa cadere 
e finire in una vasca o in un lavandino.

	− Non toccare mai con le mani un apparecchio elettrico caduto 
in acqua. In tale eventualità, staccare subito l’adattatore di rete 
dalla presa di corrente.

	− Non toccare mai con le mani un apparecchio elettrico caduto 
in acqua. In tale eventualità, staccare subito l’adattatore di rete 
dalla presa di corrente.

	− Scollegare sempre la spina di alimentazione dalla presa prima 
di montare il prodotto, smontarlo o pulirlo.

	− Non collegare la striscia luminosa a LED all’alimentazione 
elettrica mentre si trova nell’imballaggio o è avvolta su una 
bobina.
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 AVVERTIMENTO!

Pericolo per bambini e persone con ridotte capacità fisiche, 
sensoriali o mentali (ad es. disabili parziali, anziani con 
ridotte capacità fisiche e mentali) o mancanza di esperienza e 
conoscenza (ad es. bambini più grandi).

	− Questo prodotto può essere utilizzato dai bambini di 
età superiore agli otto anni e da persone con ridotte 
capacità fisiche, sensoriali e mentali, o prive di esperienza 
e conoscenza, a condizione che siano sotto sorveglianza 
o che siano stati istruiti sul modo corretto di utilizzare il 
prodotto e abbiano compreso gli eventuali pericoli. Non 
permettere ai bambini di giocare con il prodotto. La pulizia e 
la manutenzione di competenza dell’utilizzatore non devono 
essere eseguite da bambini senza la sorveglianza di un adulto.

	− Tenere i bambini minori di otto anni lontani dal prodotto e dal 
cavo di collegamento.

	− Non lasciare mai incustodito il prodotto durante il 
funzionamento.

	− Non consentire ai bambini di giocare con la pellicola 
dell’imballaggio. I bambini potrebbero restarvi imprigionati e 
soffocare.

 AVVERTIMENTO!

Pericolo di esplosione e di ustione con acido! Pericoli derivanti 
dalla presenza di batterie!
L’uso improprio delle batterie comporta il pericolo di esplosioni  
o corrosione causate da perdite dell’acido delle batterie.

	− Non esporre le batterie a forte calore e non gettarle nel fuoco.
	− Inserire la batteria prestando attenzione alla corretta  

polarità (+/-).
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	− Se necessario, pulire i contatti dell’apparecchio e della batteria 
prima di inserirla.

	− Non cortocircuitare la batteria.
	− Non tentare mai di ricaricare batterie non ricaricabili.
	− Non smontare la batteria.
	− Evitare che l’acido della batteria entri in contatto con pelle, 

occhi e mucose. Non rimuovere il liquido delle batterie a 
mani nude. Indossare prima guanti di protezione. In caso di 
contatto con l’acido delle batterie, lavare immediatamente le 
parti interessate con abbondante acqua pulita e consultare un 
medico.

	− Se si prevede di non utilizzare il prodotto per un lungo 
periodo, rimuovere la batteria dal vano batteria del 
telecomando.

	− Tenere le batterie lontane dai bambini e conservarle al di fuori 
della portata dei bambini.

	− Nel caso in cui le batterie vengano ingerite o introdotte nel 
corpo in altro modo, rivolgersi subito ad un medico.

	− Le batterie esaurite devono essere rimosse dall‘apparecchio.
	− Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di 

efficienza energetica G. La sorgente luminosa non è destinata 
alla vendita al dettaglio.

 PERICOLO!

Pericolo di lesioni!
La luce dei LED è molto luminosa e guardandola direttamente può 
lesionare gli occhi.

	− Non guardare mai direttamente nei LED illuminati del prodotto.
	− Non guardare i LED con uno strumento ottico durante il 

funzionamento (per es. lente di ingrandimento).
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AVVISO!

Pericolo di danneggiamento!
L’uso improprio del prodotto può danneggiarlo.

	− Proteggere il prodotto da spigoli vivi.
	− Non esporre il prodotto a forti scosse. Ciò può danneggiare 

permanentemente il prodotto e l’adattatore di rete.
	− Non collocare mai il prodotto sopra o vicino a superfici roventi 

(fornelli, ecc.).
	− Non esporre mai il prodotto a temperature elevate 

(riscaldamento, ecc.) o ad agenti atmosferici (ad es. pioggia.)
	− Non appendere abiti o altri oggetti sul prodotto.
	− Durante il montaggio del prodotto, assicurarsi che il prodotto 

sia correttamente fissato.

Prima messa in funzione
Controllo del prodotto e della dotazione

AVVISO!

Pericolo di danneggiamento!
Se si apre l’imballaggio con un coltello affilato o altri oggetti appuntiti 
senza prestare sufficiente attenzione, si rischia di danneggiare subito 
il prodotto. 

	− Aprire l’imballaggio con molta cautela.
1.	Estrarre il prodotto dall’imballaggio.
2.	 	Controllare se la fornitura è completa (vedi Fig. A).
3.	 	Controllare che il prodotto o le singole parti non siano danneggiati. In tale even-

tualità non utilizzare il prodotto. Rivolgersi all’indirizzo del servizio assistenza 
clienti del produttore indicato nella scheda di garanzia.
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Montaggio
1.	Decidere dove posizionare la striscia LED 1  e l’adattatore di rete 2  nel punto 

richiesto.
2.	 	Pulire la superficie sulla quale posizionare il prodotto.
3.	 Inserire il cavo di alimentazione nella striscia LED (vedi Fig. A).
4.	Srotolare la striscia LED dalla bobina .
5.	È possibile fissare la striscia LED con le clip di fissaggio 13  o incollarla direttamente 

alla superficie desiderata: 
Montaggio con clip di fissaggio:

	− Fissare la striscia LED nella posizione desiderata per mezzo delle clip di fissaggio e 
delle viti (vedi Fig. B).

Montaggio con nastro adesivo:
	− Rimuovere la pellicola protettiva dal retro adesivo della striscia LED. Controllare se la 

superficie è adatta all‘uso del nastro adesivo. La rimozione del nastro adesivo può 
causare danni alla superficie. Non ce ne assumiamo la responsabilità. Assicurarsi 
che la superficie sulla quale si desidera fissare la striscia LED sia per quanto possi-
bile liscia e priva di grasso. Posizionare con cautela la striscia LED nella posizione 
desiderata e premerla contro la superficie. Prestare attenzione a non fare pressione 
sui LED.

Taglio della striscia LED

 AVVERTIMENTO!

Pericolo di scosse elettriche! 
Un maneggio non corretto può causare scosse elettriche.

	− Scollegare l’adattatore di rete dalla rete elettrica prima di ese-
guire qualsiasi intervento sulla striscia LED.

1.	Scegliere la lunghezza desiderata della striscia LED 1 .

2.	 	Accorciare con le forbici la striscia LED ottenendo la lunghezza desiderata. Tagliare 
la striscia LED solo nei punti di taglio contrassegnati. Ognuno di questi punti è con-
trassegnato con una linea nera (vedi Fig. D).

3.	Premere le due estremità della striscia LED sui contatti a taglio dei connettori 12 . 
Prestare attenzione ai contrassegni sulla striscia LED e sui connettori per garantire 
la corretta polarità (vedi Fig. E).

4.	Applicare premendo un cappuccio terminale 11  su ciascuna estremità dei connet-
tori (vedi Fig. F).
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Telecomando
Mediante il telecomando 3  è possibile commutare fra diverse impostazioni della 
striscia LED 1 . Prima di utilizzare il telecomando per la prima volta, rimuovere la 
striscia protettiva dal vano batterie sul retro del telecomando.

Accensione e spegnimento del prodotto
	− Per accendere il prodotto solo con luce bianca calda, premere il tasto RGB  7 .  

Passare da un colore luminoso all‘altro premendo uno dei pulsanti per la  
selezione del colore 4  o la luce bianca fredda 9  drücken. Per spegnerlo, 
premere di nuovo il tasto RGB .

	− Per accendere il prodotto solo con luce bianca calda, premere il tasto RGB .
	− Per spegnerlo, premere di nuovo il tasto WW  8 . Per spegnerlo, premere di  

nuovo il tasto WW .
	− Premere i tasti RGB  / WW  uno dopo l’altro per accendere la luce bianca calda e 

colorata.

Regolazione della luminosità
	− Se è stato premuto uno dei tasti per la selezione del colore 5 , luce bianca 

fredda 9  o luce bianca calda WW  8 , si può aumentare o diminuire la 
luminosità con i tasti  /  5  / 6 .

Modalità di cambio luce
	− Scegliere tra quattro modalità di cambio luce (Flash, Strobe, Fade e Smooth) 

premendo uno dei tasti della modalità di cambio luce 10 . 
Nella modalità „Fade“ si accendono solo i LED bianchi freddi e/o i LED bianchi 
freddi e bianchi caldi se vengono accesi con il tasto WW  8 .

	− Premere i tasti  /  5  / 6 , per aumentare o ridurre la velocità di cambio 
colore.

	− Se il prodotto è stato acceso solo con luce bianca calda, le modalità di cambio luce 
non funzioneranno.

Sostituzione della batteria del telecomando 
1.	Tirare il dispositivo di chiusura del vano batteria del telecomando 3  verso 

destra e ed estrarre contemporaneamente il vano batteria (vedi Fig. C).
2.	 	Sostituire la batteria esclusivamente con una batteria del medesimo tipo. 

Prestare attenzione al corretto orientamento dei poli.
3.	 	Inserire di nuovo il vano batterie nel telecomando.
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Pulizia

 AVVERTIMENTO!

Pericolo di scosse elettriche! 
Un maneggio non corretto può causare scosse elettriche.

	− Prima di ogni pulizia, scollegare dalla rete l’adattatore di rete.

AVVISO!

Pericolo di danneggiamento!
L’uso improprio del prodotto può danneggiarlo.

	− Non utilizzare detergenti aggressivi, spazzole con setole in 
metallo o in nylon o utensili per pulizia taglienti o metallici, 
quali coltelli, raschietti rigidi e simili. Essi potrebbero 
danneggiare le superfici.

	− Non lavare mai il prodotto in lavastoviglie. Si romperebbe.
1.	Prima della pulizia, scollegare l‘adattatore di rete 2  dalla presa.	
2.	Attendere che il prodotto si sia raffreddato completamente.
3.	Pulire il prodotto con un panno asciutto e privo di lanugine.

Conservazione
Prima di riporre via il prodotto, tutti i pezzi devono essere completamente asciutti.

	− Conservare il prodotto sempre in un luogo asciutto.
	− Proteggere il prodotto dai raggi solari diretti.
	− Conservare il prodotto in un luogo ben chiuso e fuori dalla portata dei bambini.
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Dati tecnici
Modello NP-BWS-5M
Potenza di tutti gli articoli max. 24 W
Lunghezza striscia LED ca. 5 m
Peso 360 g

Striscia LED
Tensione/corrente di esercizio 12 V ⎓ / 2 A
Potenza striscia LED max. 20 W
Classe di protezione III
Grado di protezione IP20
Condizioni di esercizio da +10 °C a +30 °C
Lampada 5050, 90 x RGB + 90 x WW (5 m)
Colore della luce >80 
Lichtstrom: max. 800 lm
Lichtfarbe: bianca calda + colorata

Adattatore di rete
Modello NP-LS-AP-2
Lunghezza del cavo di 
alimentazione

 
1,5 m

Tensione d'ingresso 220 - 240 V ~, 50 / 60 Hz
Tensione di uscita 12 V ⎓ 2 A, max. 24 W
Classe di protezione

 
ta 40 °C

ṫc 75 °C

Telecomando
Modello NP-BWS-RC
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Dichiarazione di conformità
È possibile richiedere la dichiarazione di conformità CE all’indirizzo ri-
portato nella scheda di garanzia.

Smaltimento nel rispetto dell’ambiente
Smaltimento dell’imballaggio

L’apparecchio è confezionato in un imballo per proteggerlo da eventuali 
danni di trasporto. Gli imballi sono riutilizzabili e possono essere 
facilmente reintrodotti nel ciclo di recupero delle materie prime. Gettare 
il cartone e la scatola nella raccolta di carta straccia, la pellicola nella 
raccolta dei materiali riciclabili.

Smaltimento di vecchi apparecchi
Non gettare l’apparecchio nei rifiuti domestici. Secondo la direttiva 
2012/19/UE, l‘apparecchio deve essere smaltito in modo ordinato 
al termine della sua vita utile. In questo modo, i materiali riciclabili 
contenuti nell’apparecchio vengono riciclati e si evita l‘inquinamento 
ambientale. Consegnare il vecchio apparecchio in un punto di 
raccolta per i rifiuti elettrici o in un centro di riciclaggio. Per ulteriori 
informazioni, contattare l‘azienda locale per lo smaltimento dei rifiuti 
o l‘amministrazione comunale.

Batterie e batterie ricaricabili non vanno smaltite nei rifiuti 
domestici!
�Il consumatore è obbligato per legge a smaltire tutte le batterie o 
batterie ricaricabili, indipendentemente dal fatto che contengano 
o meno sostanze dannose*, presso un centro di raccolta del proprio 
comune/ quartiere o presso un negozio, in modo che possano essere 
smaltite in maniera ecosostenibile.
*contrassegnate da: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo
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